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法務部就刑法第1 6 0 條 第 1 項之意見及相關資料

一 、相當我國刑法第1 6 0條第 1 項規定之外國法例

編號 國家 法律規定

1 德國 刑法第 9 0 a條 （對國家元首及其象徵之侮辱）

(1)公 然 、於集會或散布文書（第 1 1條 第 3 項 ）而為下 

列行為者，處 3 年以下有期徒刑或罰金：

1. 辱罵或惡意蔑視德意志聯邦共和國或其中一邦或其 

憲法秩序者，或

2. 詆毀德意志聯邦共和國或其中一邦之顏色、旗 誌 、徽 

章 、徽號或頌歌者。

(2〕對公開懸掛之德意志聯邦共和國國旗或邦旗，或官 

方公開設置之德意志聯邦共和國或其中一邦之主權標 

誌予以移除、毀 棄 、損 壞 ，致令不堪用、使其無法辨識 

或對其污辱者，亦 同 。未遂犯罰之。

〔3)行為人有意藉其犯行以危害德意志聯邦共和國之存 

續或憲法原則者，處五年以下有期徒刑或罰金。

2 奥地

利

Strafgesetzbuch
§248 ( Herabwiirdigung des Staates und seiner 
Symbole )
(1) Wer auf eine Art, daft die Tat einer breiten 
Offentlichkeit bekannt wird, in gehassiger Weise die 
Republik Osterreich oder eines ihrer Bundeslander 
beschimpft oder verachtlich macht, ist mit 
Freiheitsstrafe bis zu einem Jahr oder mit Geldstrafe 
bis zu 720 Tagessatzen zu bestrafen.
(2) Wer in der im Abs. 1 bezeichneten Art in gehassiger 
Weise eine aus einem offentlichen Anlaft oder bei einer 
allgemein zuganglichen Veranstaltung gezeigte Fahne 
der Republik Osterreich oder eines ihrer Bundeslander, 
ein von einer osterreichischen Behorde angebrachtes 
Hoheitszeichen, die Bundeshymne oder eine
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Landeshymne beschimpft, verachtlich macht oder 
sonst herabwiirdigt, ist mit Freiheitsstrafe bis zu sechs 
Monaten oder mit Geldstrafe bis zu 360 Tagessatzen zu 
bestrafen.
h t ± D S : / / w w w . l e s i s l a t i o n l i n e . o r e / d o c u m e n t s / s e c t i o n / c

r i m i n a l - c o d e s / c o u n t r v / 4 4 / A r m e n i a / s h o w

(查詢曰期 1 0 7 年 8 月 1 4 曰）

3 西班

牙

CRIMINAL CODE
Article 543 ( On offending Spain )
Verbal or written offences or outrages, or those by 
action, against Spain, its Autonomous Communities or 
the symbols or emblems thereof, perpetrated with 
publicly, shall be punished with the penalty of a fine for 
seventotwelvemonths.
h ttD S : / / w w w .l e e i s l a t i o n l i n e .o r e ：/ d o c u m e n t s  / s e c t i o n  /  c r

i m i n a l - c o d e s / c o u n t r v / 2 / S l o v e n i a / s h o w

(查詢日期 1 0 7 年 8 月 1 4 曰）

4 大陸

地區

中華人民共和國刑法 

第 2 9 9 條

在公眾場合故意以焚燒、毀:損 、塗晝、玷 污 、踐踏等方 

式侮辱中華人民共和國國旗、國徽的，處 3 年以下有期 

徒 刑 、拘 役 、管制或者剝奪政治權利。

5 韓國 刑法

第 1 0 5條

以侮辱大韓民國目的，毁損、焚燒、玷污國旗或國徽者， 

處 5 年以下勞役或徒、1 0 年以下停止資格或 1 0 0 萬元 

以下罰金。

第 1 0 6條

以侮辱大韓民國目的，誹謗國旗或國徽者，處 1 年以下 

勞役或徒、5 年以下停止資格或 4 0 萬元以下罰金。

( 韓國刑法典及單行刑法，金永哲翻譯，中國人民大學 

出版社
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二 、 就刑法第1 6 0條之意見

言論自由為人民之基本權利，憲法第 1 1 條有明文保障，國 

家應給予最大限度之維護，俾其實現自我、溝通意見、追求真理 

及監督各種政治或社會活動之功能得以發揮。惟為兼顧公共利益 

之 保 護 ，法律尚非不得對言論自由依其傳播方式為合理之限制 。 -

第 1 6 0條 第 1 項之規範目的在維護國家尊嚴及社會秩序，且 

外國立法例亦有採取與我國現行相似之立法政策，如德國刑法第 

9 0 a條 、奧地利第 2 4 8條 、西班牙第 5 4 3條等上揭外國法例，是 

現行刑法第 1 6 0條 第 1 項非無規範保護之必要。

刑法於 2 4 年 1 月 1 日國民政府制定公布全文，並 自 2 4 年 7 

月 1 日起施行，有關第 1 6 0條之立法理由謂：「查第二次修正案 

理由謂原案第 1 2 6條 ，對於侮辱外國國旗國章，既有明文處罰， 

故本案增入本條」1 。

三 、 刑法第1 6 0條第 1 項規定之統計資料

( 如次頁）

1 刑法暨特別法立法理由、判解決議、令函釋示'實務問題彙編，蔡激明主編1五南出版，第 
522 頁 。
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地方檢察署偵辦觸犯刑法第16_起 訴 及 緩 起 訴 情 形
革 位 ：人

項 目 別

起 訴 緩 起 訴 處 分

第 1項 第 2 項 第 1項 第 2 項

1 0 2 年 至 1 0 7年 6 月 18 ■ 4 5 3 *

1 0 2 年 - 8 9 *

1 0 3 年 3 * 6 2

1 0 4 年 1 7 0 •

1 0 5年 11 - 8 8

1 0 6 年 2 - 9 9

1 0 7 年 1-6月 1 - 4 5 -

货枓提供：法務部統计處



地方檢察署執行刑法第160條裁判確定有罪人數
翠 位 ：人

科 刑

項 目 別

總計
計 6 月以下

逾 6 月 

1年未滿
1年以上 拘役 罰金

免刑

第 1項 第2項 第 1項 第2 項 第 1項 第2項 第 1項 第2項 第 1項 第2項 第 1項 第2項 第 1項 苐2項 第 1項 第2項

102年 至  

107年 6 月
11 - 11 - 1 - - * * 8 - 2 - * -•

102年 1 * 1 1

1 03年 - •

104年 3 - 3 - - - - - - - 2 - 1 - - -

1 0 5年 3 * 3 * 1 • * 參 - - 1 - 1 _ -

1 0 6年 4 • 4 * 4 *

1 0 7年 1-6月

霣料提供：法務郎歧計處




